
DE Weniger Ablenkung, mehr Jetzt: Fairphone 
Moments macht’s möglich.
FR Vivez l’instant présent: Désactivez les 
distractions grâce à Fairphone Moments.
NL Wees in het moment: Schakel afleidingen uit 
met Fairphone Moments.

Switch off distractions 
with Fairphone Moments.

SWITCH IT UP

New accessories to suit 
your lifestyle.

Activate your extended
three-year warranty

LOG IN TO MY FAIRPHONE BE IN THE MOMENT

Getting Started

Get personalized  
tips and tricks

Explore the impact
you’re making

DE Aktiviere deine erweiterte 3-Jahres-Garantie
FR Activez votre extension de garantie de trois ans
NL Activeer je extra garantie en verleng deze met drie jaar

Get the most out of  
your phone.

DE Erhalte personalisierte Tipps und Tricks
FR Recevez des conseils et astuces personnalisés
NL Ontvang persoonlijke tips en tricks

DE Erfahre mehr über deinen Impact
FR Découvrez l’impact de votre choix
NL Ontdek de impact die je maakt

DE Zeit für Veränderung? Entdecke Accessoires, 
die zu dir passen.
FR Personnalisez votre Fairphone: De nouveaux 
accessoires adaptés à votre style de vie.
NL Zorg voor afwisseling: Nieuwe accessoires die 
passen bij wat jij nodig hebt.

fairphone.com/moments fairphone.com/accessories
DE Erste Schritte
FR Premières étapes 
NL Eerste stappen

DE Melde dich bei “My Fairphone” an: Nutze dein 
Smartphone optimal.
FR Connexion à My Fairphone: Tirez le meilleur parti 
de votre téléphone
NL Inloggen op My Fairphone: Haal alles uit je telefoon.

Open the My Fairphone app

DE Öffne die App My Fairphone
FR Ouvrez l’application My Fairphone
NL Open de My Fairphone-app F6QKST-1WH-WW1



Use the provided tool to 
pop out the SIM tray.  
Or install an eSIM.

fairphone.com/esim

SET UP YOUR SIM COPY YOUR DATA

Charge both devices, and 
start your transfer. 
Tip: Use a cable. It’s better.

DO MORE

Discover how your 
Fairphone can help you 
every day.  

DE Richte deine SIM ein: Verwende das mitgelieferte 
Tool, um das SIM-Fach herauszuziehen. Oder richte 
eine eSIM ein.
FR Configurez votre carte SIM: À l’aide de l’outil 
fourni, ouvrez l’espace dédié pour une carte SIM.  
Ou installez une eSIM.
NL Je simkaart installeren: Gebruik het meegeleverde 
gereedschap om de houder voor de simkaart te 
verwijderen. Of installeer een eSIM.

fairphone.com/start fairphone.com/tips

DE Kopiere deine Daten: Lade beide Geräte auf, 
und starte die Übertragung. Tipp: Mit einem Kabel 
klappt es besser.
FR Copiez vos données: Chargez les deux appareils 
et démarrez le transfert. Conseil : Utilisez un câble. 
C’est plus simple.
NL Kopieer je gegevens: Laad beide apparaten op 
en begin met de gegevensoverdracht. Tip: Dit werkt 
het beste met een kabel.EN For environmental reasons, this device does not come with a 

charger. It can be powered with most USB power adapters and a 
cable with USB Type-C plug. 
DE Aus Umweltschutzgründen liegt dieser Verpackung kein Ladegerät 
bei. Dieses Gerät kann mit den meisten USB-Netzteilen und einem 
Kabel mit USB-Stecker Typ C geladen werden.
FR Pour des raisons environnementales, cet emballage ne contient 
pas de chargeur. Cet appareil peut être alimenté avec la plupart des 
adaptateurs USB et un câble pourvu d’un connecteur USB Type-C.
NL Omwille van het milieu bevat deze verpakking geen oplader. 
Dit apparaat kan worden opgeladen met de meeste USB-
stroomadapters en een kabel met USB-C-stekker.

DE Mach mehr: Entdecke, wie dein Fairphone dich 
jeden Tag unterstützen kann.

FR Faites-en plus: Découvrez comment votre 
Fairphone peut vous aider au quotidien.

NL Doe meer: Ontdek hoe je Fairphone je elke dag 
kan helpen.


